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Kids Swing Hammock
Siège Suspendu

THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

If you're having difficulty, our friendly
customer team is always here to help. 

USA office: Fontana    AUS office: Truganina     GBR office: Ipswich    FRA office: Saint Vigor d'Ymonville 

USA:cs.us@costway.com
AUS:cs.au@costway.com
GBR:cs.uk@costway.com
FRA:cs.f r @costway.com



02 03

Before You Start

Assembled only by adults 
Remove all packaging, separate and count all parts and hardware.
Read through each step carefully and follow the proper order.
We recommend that, where possible, all items are assembled near the area in which 
they will be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once assembled.
Ensure a secure surface during installation, and place the product always on a flat, 
steady and stable surface.

Caution: Children should use this product under the parental supervision.
Danger: Keep all small parts and packaging materials for this product away from babies 
and children, otherwise they may pose a choking hazard.
Danger: Lack of attachment may cause a risk of tipping.

WARNING:
CHOKING HAZARD
-Small parts.
Not for children under 3 years.0-3

Please read all instructions carefully and keep it for future reference.

EN

Warning for Assembly

General Security Warning

Avant de Commencer

Construction seulement par des adultes
Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et le matériel.
Lisez attentivement chaque étape et suivez l’ordre correct.
Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les articles soient 
assemblés à proximité de la zone dans laquelle ils seront utilisés, afin d’éviter de 
déplacer inutilement le produit une fois assemblé.
Assurez-vous que la surface soit solide pendant la construction et placez toujours le 
produit sur une surface plane et stable.

Attention : Les enfants doivent utiliser ce produit sous la surveillance de leurs parents.
Danger : Gardez toutes les petites pièces et les matériaux d’emballage de ce produit hors 
de la portée des bébés et des enfants pour éviter un risque d’étouffement.
Danger : Le manque de la fixation pourrait entraîner un risque de basculement.

Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les conserver pour la référence ultérieure.

0-3

AVERTISSEMENT : 
RISQUE D’ÉTOUFFEMENT
– Les petites pièces.
Ne convient pas aux enfants de 
moins de 3 ans.

FR

Avertissement pour l’Assemblage

Avertissement de Sécurité Générale
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Tent Cover/
Couverture

x1 x6 x4

x1 x1 x2

Steel Tube/
Tube en acier

Expansion Screw/
Cheville murale 

Four-hole Disc/
Disque à quatre

trous 
Connecting Rope/

Corde
Spring Hook/

Crochet 

PARTS LIST/Liste des pièces

Product Installation/Installation du produit

x6
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Hanging on the Roof/Suspendu sur le toit

Concrete Wall/Mur en béton

Note: Try to avoid hanging the swing too high. It is normal for 
children to be a little scared when they just start playing. In order to 
ensure a good gaming experience, the distance between the bottom 
of the swing and the ground is controlled between 12”-18” (30cm-45 
cm). If the swing rope is not long enough, please use the equipped 
connecting rope.

Remarque: Essayez d’éviter de suspendre le siège dans la position 
trop haute. Il est normal que les enfants aient un peu peur lorsqu'ils
commencent à jouer. Afin d'assurer une bonne expérience de jeu, la 
distance entre le bas de siège et le sol est contrôlée entre 30cm-45 
cm. Si la corde de siège n’est pas assez longue, veuillez utiliser la 
corde de connexion fournie.

EN

FR

Installation process/Étapes d’installation

EN: Use a pencil to mark the locations that need to be punched. 
(Cannot be installed to the ceiling, hollow wall)

FR: Utilisez un crayon pour marquer les emplacements qui doivent 
être perforés. (Ce produit ne peut pas être installé au plafond ou sur 
un mur creux).

EN: Use a 12MM drill bit and use an Impact drill to make holes. The 
depth of the hole is not less than the length of the expansion screw.

FR: Utilisez une perceuse à percussion avec une mèche de 12 MM 
pour percer les trous. La profondeur du trou n’est pas inférieure à la 
longueur de la cheville murale.
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EN: Install the expansion screws correctly as shown in the figure.

FR: Montez les chevilles murales correctement comme indiqué sur 
la figure.

EN: Insert the expansion screw into the hole, screw it in gently with 
a tool, and finally tighten the nut with maximum force.

FR: Insérez la cheville murale dans le trou, vissez-la doucement 
avec un outil, et enfin serrez l’écrou avec la force maximale.

Hanging on the Tree/Suspendu

Note: You should choose branches with a diameter greater than 10” 
(25cm) to hang the swing hammock. To ensure safety, please make 
sure that the adjustment rope is installed correctly after hanging, and 
then an adult must test its firmness by pulling down the swing 
hammock. In addition, the distance between the bottom of the swing 
and the ground should be controlled between 12”-18” (30cm-45cm).

Note: You should choose branches with a diameter greater than 10” 
(25cm) to hang the swing hammock. To ensure safety, please make 
sure that the adjustment rope is installed correctly after hanging, and 
then an adult must test its firmness by pulling down the swing 
hammock. In addition, the distance between the bottom of the swing 
and the ground should be controlled between 12”-18” (30cm-45cm).

EN

FR



10 11

Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

Dans le cas où un retour est requis, l'article doit être retourné dans sa boîte 
d'origine. Sans cela, votre retour ne sera pas accepté.

NE PAS jeter la boîte/l'emballage d'origine.

Prenez une photo des marquages de la boîte.

Prenez une photo des dommages (le cas échéant).

Envoyez-nous un e-mail avec les images demandées.

Une photo des marquages (texte) sur le côté de la boîte est requise au cas où 
une pièce serait nécessaire pour le remplacement. Cela aide notre personnel à 
identifier votre numéro de produit pour s'assurer que vous recevez les bonnes 
pièces.

Une photo des dommages est toujours requise pour déposer une réclamation et 
obtenir rapidement votre remplacement ou votre remboursement. Assurez-vous 
d'avoir la boîte même si elle est endommagée.

Envoyez-nous un e-mail directement depuis le marché où votre article a été 
acheté avec les images ci-jointes et une description de votre réclamation.

FR

In case a return is required, the item must be returned in original box. Without this 
your return will not be accepted.

DO NOT discard the box / original packaging. 

Take a photo of the box markings.

Take a photo of the damaged part (if applicable).

Send us an email with the images requested.

A photo of the markings (text) on the side of the box is required in case a part is 
needed for replacement. This helps our staff identify your product number to 
ensure you receive the correct parts.

A photo of the damage is always required to file a claim and get your replacement 
or refund processed quickly. Please make sure you have the box even if it is 
damaged.

Email us directly from marketplace where your item was purchased with the 
attached images and a description of your claim.

EN

Return / Damage Claim Instructions

Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

Accessories Required for Installation/
Accessoires nécessaires pour l’installation

Connecting Rope Spring Hook

x1 x2


